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Greek, MSS do. Tischendorf and Tregelles, strange to say, both overlook 
this, or rather point the sentence wrongly." 

If any one will compare the text as it stands above with the oldest form of 
the Greek text, that given in Codex B, as follows : 

GNdpXHHNOAOrOCKAl 
0AOrOCHNTTpOCTON6N 
Kdl9CHNOAO[-OCOYTOC 
HNeNApXHnpOCTON0N 

nANTAAiAYToyereNe 
tok AixcopicdYToyere n 

6TO0YAeeN0rerON6N 
eNAYTCOZCOHHNKdIH 

I think he will come to the conclusion that the Codex Amiatinus represents 
the breaking-up of a text formerly written in half-hexameters and which is 
being replaced by writing in cola and commata ; and so far from it being 
clear that the scribe intended to connect the words in question, it might even 
be maintained by some that he has expressly separated them by moving the 
new line ' in ipso vita erat ' to the right ; but whether this is the case or not, 
the MS is not a stichometric one in any accurate use of the term. 

We shall look with interest for the publication of the rest of the Codex, and 
for the promised editions of Codex Bobbiensis [k) and Codex Monacensis (q), 
both of which will be based on Tischendorf's transcripts and a correction of 
the same by the MSS themselves. 

J. Rendel Harris. 



Introduction to the Criticism of the New Testament. By F. H. A. SCRIVENER. 
Third edition, thoroughly revised, enlarged and brought down to the 
present date, 1883. 

The feeling of expectation and interest with which the announcement of a 
new edition of this work was received is scarcely justified by the perusal of its 
pages; which are singularly conservative, not only with regard to the most im- 
portant questions of N. T. criticism (where, indeed, a certain cautiousness is 
both necessary and commendable), but also of multitudinous errors which dis- 
figured previous editions, and many of which must have been pointed out 
over and over again. We shall confine ourselves in the present article to some 
noteworthy points in the first hundred pages of the new edition. 

One of the first things which will strike an American reader in the new 
edition is the altered tone of the writer with regard to Cis-Atlantic scholars. 
The following is an instructive instance: Ed. 2, p. 85, note 2: "Abbot, Com- 
parative Antiquity of the Sinaitic and Vatican Manuscripts, ubi supra, p. 195. 
This writer adopts in controversy a tone which has happily become obsolete 
among scholars on our side of the Atlantic; yet by a diligent use of the 
materials supplied by Vercellone and Cozza's Roman edition of the Codex 
Vaticanus (1868-70) and of other documents, he has no doubt shaken the 
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arguments by which Mr. Burgon seeks to demonstrate that the Sinaitic 
manuscript is younger than its rival in the Vatican by 50, by 75 or by 100 
years." 

Two American names are misspelt; p. 301, for 'Luther Farnhaus' read 
' Luther Farnham,' and for ' Is. H. Hull,' pp. 327, 485, 546, and Index 2, read 
' Isaac H. Hall.' 

The following are some of the points which we have noted as requiring 
attention or correction : P. 27, note 2. In describing the very important 
phenomenon of the prevalence of early tri-columnar Greek codices, S. notes " To 
this not slender list, Mr. E. Maunde Thompson enables us to annex B. M. addit. 
24142, a Flemish Latin Bible of the eleventh century." The remark had 
already been made by Mr. Bond in his Report on the Utrecht Psalter ; Bond 
makes the copy to be of the 9th or 10th century, and, which is much more 
important, affirms that it is the preservation of an earlier similar arrangement. 

P. 28, note: The Utrecht Psalter is said to be in three columns, but to bear 
marks of having been transcribed from an archetype containing only two. 
This may be so, but I cannot tell upon what grounds S. bases his opinion. In 
the report on the Psalter, p. 2, Mr. E. A. Bond affirms the contrary : " In the 
case of the Psalter there is evidence in the illustrative drawings that it has 
been copied from an earlier original. The drawings in the first MS extended 
across the page as was common in early times, and the text was written in 
three columns ; and, therefore, for the same purpose of preserving the original 
arrangement, the form of the letters as well as the three columns was repeated.'.' 

P. 48, 1. 12 : The abbreviated form of irapdivos, irapvoQ with 6 superscript, is 
found in the Bodleian Genesis, both with and without the superscript bar that 
denotes abbreviation ; cf. f. 41 B., 1. 22. The variation should be noted, as it 
explains how, in the absence of the line, the transition could be made from 
wpoQ irapdevovg to irpoc irapBtivQ in subscription to early copies of the 1st Epistle 
of John. The whole of this section (15) is very incomplete. No attempt is 
made to discriminate between earlier and later tachygraphy, nor to derive one 
from the other. Many forms of abbreviation which are common enough in 
well-known MSS are not referred to ; e. g. the curious forms in Codex P for 
uap, av, i-KWToKt) y etc., cf. I John II, Jude, etc. With regard to the compendia 
scribendi such as those used for irpdc or Kai being found at the ends of lines, the 
statement may be extended ; almost all early tachygraphs are terminal, and 
are found in the close of the line or the last line of the page ; where they 
occur otherwise they generally indicate an unreduced terminal abbreviation of the 
exemplar copied. 

P. 50 : A little over two pages is devoted to the subject of stichometry ; a 
subject which has been much investigated during the last half-century, and 
with most important results, of which S. does not seem aware, since he gives 
in the addenda his last word on the subject, which is, in brief, a reference to 
Prideaux' Connections, for illustration of the statement that the arixog is a 
sense-line. After that, one is almost afraid to refer him to Ritschl, Graux, 
Wachsmuth, or the American Journal of Philology. If he believes the arixoc 
is a sense-line, he might at least have quoted Blass in support of his position. 

Let us ask a question here: assuming S. to be right in his hypothesis, 
supported as he is by Prideaux and other primeval writers, and right also in 
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the multitude of MSS which he declares to be either stichometric or copied 
from stichometric MSS, how does he reconcile the extreme variation in the 
lengths of the lines of the MSS so designated with his own statement that the 
numbers of arixoc given in the subscriptions are near enough to prove that 
they were divided on the same principle? For example, Codex Laudianus 
might be contrasted with Codex Bezae or with H of St. Paul's Epistles. The 
fact is that the crixoc is an average hexameter, and only in a loose and general 
sense is applied to sense-lines at all. 

On p. 50, last line, for 41 read 31. 

P. 51 : Here there is the usual confusion over the work of Euthalius in the 
arrangement and stichometry of the Acts and Epistles. Dr. S. adds to the 
misunderstanding by a series of personal disagreements with himself, which 
are common indeed throughout the volume; e. g. p. 50, 1. 18, Euthalius' 
edition of St. Paul's Epistles thus divided was published A. D. 458, that of the 
Acts and Epistles A. D. 490. P. 61, 1. 14 : "Soon after (avTwa drjra is his own 
expression) the publication of St. Paul's Epistles, on the suggestion of one 
Athanasius . . . Euthalius put forth a similar edition of the Acts and Catholic 
Epistles." 

Again, p. 51,1. 21 : "Who distributed the orixoi of the Gospels . . . does 
not appear." P. 62, 1. 12: "He (Euthalius) is also said ... to have been the 
author of that reckoning of the arix«i which is annexed in most copies to the 
Gospels as well as to the Acts and Epistles." 

The second note on the foot of p. 51 should have been more full, considering 
the importance of the MS referred to. I do not think there is any stichometric 
number at the close of Philemon. As for the (m at the close of II Thess., I 
am inclined to believe it a corruption of piy ; with an unabbreviated reckoning 
upon Westcott and Hort's text, I find 112 sixteen-syllabled hexameters, which 
comes very near to the supposed 113. In II Cor. N has x l fi or 612, and by an 
unabbreviated count as before we have 610. Several of the other figures are 
corrupt. 

P. 71, 1. 4: " In the Pauline Epistles, that to the Hebrews precedes the four 
Pastoral Epistles, and immediately follows the second to the Thessalonians in 
the four great codices, Vaticanus," etc. Codex B does not contain the Pastoral 
Epistles, as S. admits in Addenda, on p. 102. 

P. 89 fin. : " Words are divided at the end of a line as capriciously as can be 
imagined ; thus k in ovk is repeatedly separated without need." For capriciously 
read regularly, and dele thus and without need. Dr. S. seems to have imbibed 
the idea of the first editor of the Herculanean Rolls, who was struck with 
surprise at the same phenomenon and remarked (Vol. Here. Coll. Neap. I 25) : 
' Vide amanuensis nostri imperitiam sive oscitantiam qui unam syllabam oi>x 
bifariam divisit, literam x i n inferiorem lineam trahens, quasi ad sequens vtto 
pertineret.' A more correct idea may be obtained from Kiihner, Greek Gram. 
I 273, or from Hort, Introduction, p. 315. 

P. 93, 1. 14: For 90 read 91. S. suggests that the missing leaves of Sinaiti- 
cus might have contained either the Acts of Paul or the Revelation of Peter, 
and refers to the Codex Claromontanus, which has catalogued these books. 
According to the authority quoted, the Acts of Paul contains 3560 verses and 
the Revelation of Peter 270 ; we are therefore invited to choose between two 
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books, one of which is about 13 times the size of the other, and neither of 
which is likely to agree with the compass of the missing pages. 

P. 98 : In the 2d edition, S. adopted the brilliant conjecture of Tregelles as 
to the origin of the connexion between S.. Thecla and the Alexandrian Codex, 
according to which the Arabic inscription as to the saint is due to the fact 
that the MS in its present form begins with the lesson for S. Thecla's day 
(Matt. XXV I, 13). Of this S. wrote : " It is hardly too much to say that 
Tregelles' shrewd conjecture seems to be certain, almost to demonstration." 
He now writes : " It seems a fatal objection to this shrewd conjecture, as Mr. E. 
Maunde Thompson points out, that the Arabic numeration of the leaf, set in 
the verso of the lower margin, itself posterior in date to the Arabic note relating 
to Thecla, is 26; so that the 25 leaves now lost must have been still extant 
when the note was written." There is surely some misunderstanding here; 
there is no 26 on the page in question except the mark for the beginning of 
the 26th chapter, and the Arabic note at the lower margin, which has been cut 
away, is calculated by Thompson as 667. With regard to the priority of the 
numeration over the inscription or vice versa, E. M. Thompson, in the British 
Museum facsimile, does not express himself so strongly as might be inferred 
from Scrivener ; his language is to the effect that the Arabic note about 
Thecla is of the 13th or 14th century, and that the leaves are numbered with 
Arabic numerals of the 14th century. The priority is, to say the least, doubtful, 
and under such circumstances Tregelles' conjecture ought to stand unchal- 
lenged. 

P. 103, 1. 5 : Codex B is described as follows : " Each column contains forty- 
two lines," etc. Not in the Pentateuch, Joshua, Judges, Ruth, nor I Reg. to 
XIX 11 ; nor in II Paralip. X 16 to XXVI 13. The first of these groups is 
an exact number of folios containing 44 lines to a column ; the second is a 
40-lined folio. 

P. 101 : " It (Codex B) is a quarto volume, arranged in quires of five sheets, 
or ten leaves each, like . . . Codex Rossanensis to be described hereafter." On 
p. 158 we find Codex Rossanensis described, and are told " as in Codex B, the 
sheets are ranged in quaternions." 

P. 131, 1. 29 : For Frag. 5 read Frag. 6. 

We have no space at present to discuss Scrivener's treatment of the im- 
portant problems of the grouping of N. T. documents and of Hort's theory 
of the Syrian recension. The omission is, however, the less important, as Dr. 
S. has no theory of his own to offer, except an empirical suggestion that BC 
might be a better group to follow than nB (p. 553). We may conclude with p. 
552, 1. 15 : " Enough of the weary and ungracious task of finding fault." 

J. Rendel Harris. 



Acta Thomae. Graece partim cum novis codicibus contulit partim primus 
edidit, etc., Max Bonnet. Lipsiae, 1883. 

All students of the wide subject of Christian apocryphal literature will 
welcome this attempt to deal exhaustively with the early romances which have 
the apostle Thomas for their central figure; and the present volume is especi- 
ally valuable in consequence of the fact, which was brought to light by 



